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niszterelnöke, aki komoly dolgokban 
ismer tréfát s aki csak azt ígéri meg, amit 
megtehet s fölfelé is keresztilvihet.

A koalíciós uralom azért omlott össze, 
mert lefelé mindent beígértek,' fölfelé 
azonban semmit sem tudtak keresztül­
vinni. Ami pedig a legkétségbeejtőbb volt: 
a vezérek egymásközt folytonosan

A politikai helyzet. HÍREK.nem

— aug. 22.
Sajátságos, hogy a nemzetközi nolitika 

mennyire egyezik a magyar politikával. 
Az európai koncerten minden súly és 
felelősség nélküli szószátyárkodás folyik, 
úgy mint nálunk.

Künn is éppen úgy csak üres szó- 
özön folyik, mint itt benn nálunk. Nyel­
velések, szitkozódások, rágalmak zugnak 
s valamikor komolyaknak vett ellenzéki 
vezérférfiak lubickolnak a rágalompocso­
lyában, mert komoly munkára képtele­
nek.

IDŐJÁRÁS.
A nagybecskereki meteorológiai állomás 

időjárási jelentése.
Augusztus 22.

Barométer emelkedik 755.6. Délután 
1.38 órakor: llóméro 24.U C°. Hőmérsék­
let: maximum 21-ikén 26.1 C°, 
reggel 15.6 (J°. Csapadék —
Cu—St6. Szélirány és erősség NE3. Jóslat 
a következő 24 órára: Enyhe, keleten sok 
helyütt csapadék, zivatarok.

Jelmagyarázat: A barométer állása 
a déli leolvasást tünteti fel a helyi magas­
ságra való átszámítás nélkül; Uu C-ra redu­
kálva. Maximum és minimum este 8 óra 38 
perctől másnap este 8 óra 38 percig; csapadék 
reggel ti óra 38 perctől másnap reggel ti óra 38 
percig; felhőzet Ci — fürtösfelhő, Cu = go­
mol.vi'elhő, tit = rétegesfelhő, Nb = esőfelhő, 
Ci—íSt = felhőfátyol, Ci—Cu = bárányfelhő, 
Cu—St = réteges gomolyfelhő. Szélirány: 
N = észak, S = dél, W = nyugat, E — kelet. 
Felhőzet nagyság: U = tiszta ég, 10 = teljesen 
borult. Szélerősség: U = szélcsend, 8 = nagy 
vihar.

mara­
kodtak és konspiráltak. Összeomlott, a pil­
lérek nélküli alkotmány s ennek Bécs 
örült a legjobban. Tisza István csak ak­
kor jött elő, amikor a romok eltakaritásá-

mm. ma 
Felhőzet

ról s a rend megteremtéséről volt szó. Ezért 
van neki számos ellensége, de az ország, 
a nagy többség nem ellensége a vasaka- 
ratu miniszternek.Pedig úgy künn mint benn a tények 

fontosak. Fontos az, hogy a balkáni álla­
mok egymással rendbejöttek s ha ideig­
lenesen is, de egyidőre fölszabadultunk a 
háborús nyomás alól. Fontos az, hogy 
végre a szegény tartalékosok családjaik­
hoz jutnak. S a produktiv munkától el­
vont erők újra hozzálátnak gazdasági 
erőnk fejlesztéséhez, ami természetesen a 
szegény és magára hagyott családok és 
egyesek boldogulását is jelenti.

Szó sincs róla, fájhat is az ellenfél­
nek, a gyengébbnek az, hogy az erős ural­
kodni, akarni s mi a fő — tenni is tud! 
Tisza Istvánban egyesült ez a három do­
log: ő nem ismer megalkuvást, nem ba­
rátja az üres Ígérgetéseknek s amire vál­
lalkozott, azt keresztül is vitte. Az ország 
látja, hogy végre van egy erőskezü mi­

A mai politikai helyzetnek ez a ge­
rince s ha az ország közvéleménye niind- 
erősebben sorakozik az alkotó munka 
táborához, akkor a gálád intrikákban ki­
merülő szószátyárok csapata sem fog 
árthatni az országnak. Vagy komoly mun­
kára kényszeríti, vagy elsöpri őket.

— Gyémán í lakodalom. Ritka szép 
családi ünnepet ül ma a Botka-család. 
Ma ünnepelték ugyanis Budapesten 
Botka Lajos torontálmegyei nagybirto­
kos és neje született Mihálovits Ul­
tiba gyémántlakodalmukat, vagyis házas­
ságuknak hatvanadik évfordulóját. A ritka 
és igazán magasztos családi ünnepély al­
kalmából a legszélesebb körben általáno­
san tisztelt házaspárt mindenfelől elárasz­
tották szerencseki vánatokkal.

Lanka Gusztáv emlékezete. Holnap 
augusztus 23-ikán reggel 8 órakor 
Lanka Gusztáv elhunyt koszorús írónk 
emlékezetére gyászistentisztelet lesz a 
rom. kath. plébánia-templomban.

— Katonáink itthon. A nagybecske­
reki helyőrség, amely a múltkor vonult 
föl a hadgyakorlatokra, a gyakorlatok le-

A hágai hékekongresszus a fegyver­
kezés ellen. A Hágában most folyó husza­
dik nemzetközi békekongresszuson teg­
nap háron^ a leszerelésre vonatkozó ha­
tározati javaslatot fogadtak el. A kon 
gresszus azt kívánja, hogy a fegyverke 
zés korlátozásának kérdését tűzzék a bar 
madik konferencia napirendjére, 
zően az egyes államok bizottsága tanul­
mányozza a kérdést. Tiltakozik a fegyver- 
gyártás érdekeltségének nagy befolyása 
ellen és nemzetközi szerződés 
ajánlja a fokozatos leszerelés ügyében.

Eh:

tervéi

vacsoráinak. Aztán alusznak, eszmény nél­
kül, érzés nélkül. Sivár létük megszűnik 
halálukkal. És nem voltak boldogok soha...

hogy megismerje őt. Es ha megismerte, 
nem fogja látni testének törékeny voi-

meleg nyári napfény öntöttefi táti de “P látja majd mindig, hogy őszét sugarát a völgyre átragyogta a tS^^a^orony'ba és^szólásra‘hnla11 aharangokat, 

bárányfelhőket, bujosdit játszott a told- íklkuek őszedét egyedül ő fogja „fér­
jeiken dolgozo emberekkel s mint vadul . ; É akkor m*fd llvm látja az ü béna
játszó gyermek mulattatta onmagat a szí- p 
uekkel és fényhatásokkal, mint pazarul 8 
öntött szét.

Puha, zöld hullámokban kanyargóit 
a folyó partja az erdő felé. Fönn a magas 
hegy tetején templom állt. Ide igyeke­
zett a harangozó, aki kicsi volt és meg­
hajolva járt a recsegő toronylépcsőn.

Szombat este volt és régi 
szerint elébe akart harangozni az ün­
nepnek.

A harangszó ereje.
Puha He ő harangozó volt. És a cél . . . 

Megváltás"?
Nem. Az a pap, ki ott lenn prédikált, 

rövidlátó volt, mikor a megváltásról be­
szélt. A lelkész szónoklatában a paradi­
csom nagyon is kicsinyes és 
annak, ki fenn ült a toronyban és onnau 
nézte a világot. És leírhatatlan nyugalom 
szállta meg.

Megtették harangozónak. És úgy 
akart haraugozni, hogy élete egyetlen 
ünnepnap legyen. Harangzúgás között 
akarta életét befejezni. Harangbugás mel­
lett menni át a kék ürességbe, megnézni, 
merre vezetnek ott uj utjai.

He előbb másokat szeretett volna 
megtanítani erre a hitre, erre a csendes 
bizalomra . . .

Lassan haladt fel a lépcsőkön, ma­
gasra és mindmagasabbra, mig végre el­
érte célját. Megoldta a harangkötelet és 
beharangozott az ünnep elé lassan, csen­
des megszakításokkal.

Ez időben a harangozó kis kertjének 
lugasában félrehajtottak egy lenyúló lom­
bos ágat, mely a kijáratot majdnem el­
rejtette.

földi voitAz embereket összeharangozni, több. 
mint lelkipásztornak lenni. Ha a harang 
ércnyelve egyet kondid, akkor munkás kéz 
összerakja szerszámait és elmegy, hogy 
lemossa magáról a port.

Ha a harangszó vegigbug a hegyeken, 
jó szokás ünneplés csend támad a völgyben. Nincs 

ember, ki legalább egy pillanatra oda ne 
figyelne. Minden csendesebb lett, áhitato- 
sabb. És most valaki lassú, hosszú lép­
tekkel közeledett a földek ösvéuyén ésA torony első ablaka alatt pad állt.

rBSFBiHSl íSü ftíiS“
emberekre, kik földjeiken dolgoztak és Igen, ő meg akarta tanítani iíju és
felnézett a napra, mely a felhőkön áttüzött szép nejét arra, hogy az, aki a legmaga- 
a völgyre; ott a. mélyben kanyargóit a sabbra hág, legyen bár kicsi és béna, 
folyó olyan puhán, mintha forró ólomból messzebbre lát, mint aki lenn a földön 
lett volna öntve. délcegen és egyenesen jár. De nem csupán

De mindezeken fölül állt a templom erre gondolt. Égő vágyat érzett megtani- 
és a templomtetejép a torony, amelyben tani nejét mindarra a szépre és gazdagra, 
ő ült. A torony, mely a legkisebb szélben amit ő lelkében érez, hogy megoszthassa 
hajladozott, mint nád, mégis ezer tomboló vele azt. Akkor ő is megismerné, milyen 
viharral dacolva állt szembe, hogy mint könnyen és szépen él az élet, a boldogság... 
kinyújtott kéz az égre mutasson fel. Mert ő bírta a nagy boldogságot. Is-

A harangozónak fiatal volt a fele- tenein, milyen behunyt szemmel is jár 
sége, akiről az emberek azt mondták szép, ember még fiatal és erős! Mikor még nem 
ez volt az ő életének ostobasága. Tudta, tudja, hogy az élet csupán próbaidő, ini- 
hogy ostobaság volt feleségül venni. De kor még azt hiszi, hogy a gazdagság a 
nem lehetett másként. Ő, aki rut volt és boldogság és a szegénység a boldogtalan- 
öreg, el merte venni feleségül az ifjú es ság. (JSak nézni kell azokat a paraszto- 
szép nőt, mert úgy érezte, hogy bensejé- kát, kik lenn járnak az alkonvsirban. 
ben ifjú tűz lobog. Minő kicsinyek! Ezeknek abból áll az

Majd megtanítja arra — gondolta — életük, hogy reggeliznek, ebédelnek

Ugylátszik mennem kell már, mert 
— mondta egy csengőbizonyára lesiet 

friss hang.
az Maradj mig nem láttad, hogy el­

tűnt a házban.
Egy fiatal asszony sietett át a ház 

felé a kavicsos utón
Pár perccel utóbb hallani lehetett a 

harangozónak lépteit, ahogy béna lábát 
vonszolja . . .

Walter Huelphers.es
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És tegnap reggel mégisfuvása folytán szintén hamarosan föl- telenebbé. Ez igy tűrhetetlen állapot s 
szabadult a terhes szolgálat alól s a kato- ezért kérjük tisztelt szerkesztő urat, szí­
nák vidám kedvvel ismét visszaérkeztek veskedjék b. lapja utján ennek orvoslá­

sára fölhívni az illetékes hatóság figyel­
mét. Többek nevében A. B.

meggyilkolva találták 
a zárt lakásbanN agy becskerekre.

a gazdag öregasszonyt. A szomszédok vet­
ték észre a dolgot, akiknek föltűnt, hogy 
az öregasszonynál, aki korán szokott

— Tanulmányút a leipzigi építőipari 
kiállításra. A temesvári kereskedelmi és Gépészek vizsgája. A gőzgépkeze- 
iparkamara a leipzigi építőipari kiállítás lök és kazánfűtők vizsgálata a Temesvá- 
megtekintésére szeptember hó második rótt szervezett bizottság által 1913. évi kelni, meg nyolc órakor is csönd van s nem 
heteben 10 napig tartó tanulmányutat szept.. hó 7-én reggel 8 órakor a magy. jelentkezik. Benéztek az ablakán s akkor 
rendez. Az utazas, amely Breslaun és kir. államvasutak műhelyépületének helyi- rémülve látták, hogy az asszony a földön 
Dresdán keresztül történik, beleértve az ségében fog megtartatni. A vonatkozó fekszik nagy vértócsában, 
útiköltséget, a teljes ellátást, a Breslau- szabályszerűen felszerelt kérvények a m. Rögtön értesítették az elöljáróságot s
bán és Bresdában való I napi, Lipcsében kir. iparfelügyelőséghez Temesvár (Jó- a csendőrséget, amely fölfeszitet'te a vas- 
pedig 3 és fél napi tartózkodást, omni- zsefváros), Küttl-tér 2. sz. címezve legké- pántos ajtót. Mikor a szobába léptek, ré- 
busz, borravaló és az ezen 10 nap alatt sőbb a megelőző napon nyújtandók be. mes látvány tárult eléjük. Jovanovicsné 
előforduló összes költséget, a jelentkezők i* .... XT * ott feküdt az ágy mellett a padlón óriás;számához mérten 300-^0 koronába ke- „f>ze^J“*gt.ulfldt W MteamM. Nagy- vértócsában holtan.
riil. A tanulmányúton való részvételre a - .? ■ „., egínap A , ^arcilov "?* líögtön értesítették a uagybecskereki 
kamarai titkári hivatalban lehet jelent- @zila más el eves fia a ház törvényszéket s innen Szabó Béla viz-
kezni. önznft TátH ta hlí.latsza- gálóbi/ó> Czenger Nándor kir. ügvéí.

77 A kereskedő ifjak mulatsága. To- vett egy nagy^zbbbabszemft.6^batezem dr" l'1,loT,íkl Béla és dr' M 
rontalvarmegye szinugyi bízót saga a a torkára csuszott „ csakhamar fuldokolni 
uagybecskereki kereskedő ifjak altai e hu kezdett a gyerek. A szülök nem tudtak
28-an rendezendő szmieloadasra a városi segíteni a gyereken s mire a Szárcsáról 
színhazat engedélyezte. odahívott orvos, dr. Herz Samu megér-

— A mulatság vége. Véres eset tör- kezeit, a szerencsétlen gyerek a babszem- 
tént tegnapelőtt Györgyházán. Mohán megiuladt. A szülők ellen megindítót 
Fetru és Gizesán Bánta odavaló lakó- ^ak az ^járást.

agya r
Károly törvényszéki orvos azonnal kimen­
nek Beodrára, hogy a vizsgálatot meg' 
ejtsék.

A vizsgálat során megállapították, 
hogy a ház ajtaja s ablakai zárva voltak <

a gyilkos a háztetőn aí
jutott a szobába. A tettes ugyanis fölbon- 

XT . tóttá a ház nádf'edelü tetejét s innen a
rol írjak: N agy Anna magyarpadei szü- padlásra jutott, majd a padlásról a konv- 
íetesu tizennyolc eves cseledleany Temes- bába, ahová egy létra vezetett le. Azután 
vaiott t ick Emilnél állott alkalmazás- benyomta a szobaajtó üvegtábláját, a be- 
ban a jozsetvarosi Hungaria-malomban. lülről levő kulcscsal kinyitotta az ajtót s 
A fiatul teremtes tegnap reggel gazdája rátámadt az öregasszonyra, 
la kásán öngyilkossági szándékból nagyobb Az öregasszonyt először meg akarta 
mennyiségű koszódaoldatot ivott. A meri- fojtani, de ez erősen védekezett, úgy,

a közkórházba, ahol a hogy a gvilkos kést rántott s 
rendorbiztos előtt az életunt leány a kö­
vetkezőket adta elő:

Megunta a cselédsorsot. Temesvársok a korcsmában mulattak. Egyideig 
csöndesen folyt a mulatság, de mikor már 
jobban beszeszeltek, összevesztek s vere­
kedni kezdtek. A korcsmáros végre is ki- 
tessékelte őket, amire a mulatozók eltá­
voztak. Mohán Peternek azonban nem 
volt elég a mulatság s egy másik korcs­
mába ment inni. Gizesán erre szintén oda­
ment s itt újból kezdődött a veszekedés, 
amely végre annyira elfajult, hogy Mohán 
Péter előrántotta kését s markolatig dőlte 
Gizesán szivébe. Gizesán szó nélkül össze-

tők szállították

huszonöt késszurással megölte.
A véres tett után a gyilkos lázasan 

és kutatott a szobában az asszony pénze és 
k, értékei után, de semmit sem talált.

Az öregasszony ugyanis pénzét, ér­
tékpapírjait, takarékpénztári könvveit a 
falon függő képek hátában tartotta, amit 
a gyilkos úgy látszik nem tudott. Erre a 
bestiális ember kitépte az asszony fülei­
ből az aranyíuggőket. Nem sokat vesző­
dött a kivétellel, hanem a hússal együtt 
tépte le a fülbevalókat s azután 
zsákmánynyal elmenekült.

A vizsgáló-bizottság a házkutatás so­
rán a képek mögött érintetlenül megta­
lálta az öregasszony pénzét és értékpapír­
jait, valamint adósai váltóit. A vizsgálat 
során kiderült az is, hogy az öregasszony 
a múlt héten 800 koronát vett ki a taka­
rékpénztárból s ezt tudták a faluban is. 
A gyilkos valószínűleg szintén ezt a pénzt 
kereste, de időközben Jovanovicsné a 
pénzt kikölcsönözte s az erről szóló váltót 
is megtalálták az egyik kép hátában.

— Körülbelül hat-hét év óta cselédes- 
kedem, de meguntam a 
mert jobb jövőre úgy

esett s nyomban meghalt. A helyszínére czei't, öngyilkos akartam lenni.
A leány állapota súlyos s aligha ma­

rad életben.

sem

rögtön kiment a bíróság részéről Szabó 
Béla vizsgálóbíró, eh1. Czenger Nándor 
ügyész, dr. Eialovszky Béla kir. tör­
vényszéki orvos, továbbá dr. Marteku- 
v i c s zichyfalvai orvos, akik a vizsgálatot 
bevezették.

TÁJÉKOZTATÓ.
Az ingyenes olvasóhelyiség és közkönyv­

tár nyitva van minden nap délután 5 órától 
este 10-ig. Vasár- és ünnepnapokon délután 2 
órától este 10-ig. Könyvtáróra vasárnap, 
szerda, péntek délután 5—7 óráig.

A gyilkos Mokant ieartóz a sovány
tatták.

— Panasz a Városház-utcából. Föl­
kértek bennünket a következő sorok köz­
lésére:

Városi ingyenes népkönyvtár. A volt es­
küdtszéki épületben. Nyitva naponkint reggel 
8-tól d. u. 2 óráig.

A „Magyarországi munkások rokkant- és 
nyugdijegylete“ uagybecskereki fiókja minden 
hó 1-je es 15-ike után eső vasárnapján fogad 
el befizetéseket az Ellmer-íele helyiségben 
d. u. 3—5 óráig. — A beiratások szintén ott 
eszközöltetnek.

Tisztelt Szerkesztő Lr!
Nagy becskereknek van egy utcája, a 

régi Városház-, most Mikszáth Kálmán- 
utca, amelyben háromféle középülete is 
van a városnak: maga a városháza, a fő­
gimnázium, a piaristák temploma és rend­
háza. S ez az utca mégis évtizedek óta a 
legelhanyagoltabb, valóságos keleti gon- 
datlanság'u utcája a városnak. Ugyanis 
itt hajtják le-fel naphosszat a 
rasok a szamaraikat éktelen lármával 
és káromkodással kisérve az ösztökélést, 

ritkán valóságos versenyfutást 
dezve a szamaraikkal. Ide nyílnak 
rosház és a Király-szálloda pincehelyisé­
gei, ahol utcaseprők, kofák laknak, akik, 
eltekintve e pincehelyiségekből kiáramló 
bűztől és a járdára állandóan rászórt pi­
szoktól és gyümölcsszeméttől, napi per­
patvaraikkal és faluvégi veszekedéseikkel 
ugyancsak furcsa látványosságban
Ä alomban eBe“iral>írÓKyi'lk7SF ‘“3* '
Bega partján levő fa- és szénkereskedések galo“bau Beodra kuzse£et- Egy eddig is-
is az áruforgalmat. Kora reggeltől késő meretien tettes meggyilkolt és kirabolt
estig dübörögnek a rogyásig megrakott e8*y ottani jómódú öregasszonyt, akit ke

és fásszekerek, amelyek kimerült mény küzdelem után 25 késszurással meg-
&ÄÄ S Pé7h6z *?**» -rés

Ezek ellen az állapotok ellen már több- T1 azonban nem jutott az asszony
ízben fordultunk panaszszal az illetékes l>eilzebez s csupán füléből kitépett íülbe- 
hatóságokhoz, de sajnos, nem értünk el valóit, vihette el. 
eredményt, mert az állapotok továbbra is 
a regiek maradtak. Ezért most sajtó ut- 
3an óhajtjuk fölhixmi a figyelmet ezekre 
az állapotokra. A Mikszáth-utcában tehát 
uaPoat,a i3arnak az említett kereskedelmi
dszomOTUóbbtitot’ki^fr11 lo.vait.»leS- .. Heodrán teljes egyedülvalóságban élt 
kocsisok hot hzyf!^mzaííkaT részesítik a ozv. J ° x a n o v i c s Gávráné, egy 66 évesritó. A ne® simáké? ±flháBo_ °rega8.SZTy’ akit a fal“ kggazdfgabb
kimerültén 6esne> akat hazo ovak néha szonyanak mondanak.
A7ntflTi q ,az utca kovezetere. pénzé, értékpapírjai s a
céiben lakó emberek,§ hintán* mT^10' /eke*0 látta el kölcsönökkel! 
az utca járdáit, különös előszeretett^0^ jgyedül lakott a házában s gazdag- 
piarista rendház oldalán levő halinál ' ••1;udatábaI1 lla^T óvatossággal
jak föl bizonyos dolog elvégzésére s w í?1?1 *nagát Az a.itókat erős
ezáltal az allati hulladékokkal állanA?« Paut°kkal zarta el, ablakain vasrács volt telt utcát még bűzösebbé, ££ ^ttioTblUz“ ^ ^

A gyanús szomszéd.
szama- A veres tett elkövetésének gyanúja

elsősorban az öregasszony közvetlen szom­
szédjára, egy Badanics nevűi 
múltú emberre irányul,

Aug. 30. Közig, bizoltság ülése.
rovott 

aki már lopás 
miatt többször volt büntetve s a gyilkos­
ság után eltűnt a faluból. Ez a Ra- 

Huszonöt danics sokszor emlegette, hogy ki akar 
vándorolni Amerikába s erre a célra pénz­
hez kell jutnia, amit minden áron meg fog 
szerezni.

nem ren- 
a vá- Rablógyilkosság Beodrán.

Meggyilkolt öregasszony.
késszurás.

— Saját tudósítónktól. —

Az eltűnt szomszédot most minden 
felé nyomozzák, de egyben más irányban 
is folyik a vizsgálat, hogy a kegyetlen 
rablógyOkosság tettesét kézrekeritsek.

— aug. 22.gyo-
íz-

szenes-

A kegyetlen rablógyilkosságról követ­
kező tudósitásunk számol be:

A falu leggazdagabb asszonya.

asz-
V olt háza, sok

embe-

vas-

V
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Torontáli iparművész
jutányosán készít művészi 
díszoklevelei, ilusztrációt, 
köny vdiszeket, plakátokat, 
levélfejeket, címkékéi, rek­
lámcédulákat és barm lyen 
iparművészeti tervezést.

Megrendelések a ^To 1*0 üt ál“ 
kiadóhivatalába intézendők. 425—x.22
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Táviratok. most mar a többi hatalmak is csatlakozni 
fognak a wi Eladó ház.öl ségéhez.!. ii

A balkáni helyzet.
H Gimnázium-utca 
99B/.16. számú ház

A trónörökös a királynál.
Budapest, aug 22. (A „Torontói“ 

ere éti táv ii a a.) Min scklből surgony- 
zik, Ferenc Ferdinánd trónörökös vasár­
nap különkihallgatáson jelenik meg a ki­
rálynál, akinek megköszöni a hadsereg fő- 

ál“ felügyelőjévé való kinevezésé

Drinápoly Törökországé marad, 
ország és Törökország, 
intrikák.

— Orosz-
573—x 3 Eladó.— Szerb—görög 

a király-— Bukaresti követünk
Bővebb felviiágositátt adnál. — Az albán trón jelöltje.
Tolveth OszkárBudapest, aug. 22. (A „ 

eredeti távirata.) A nagyhatalmak foly­
tonos fenyegetése Törökország ellen ismét 
kútba esett.
Törökországot erélyes, 
erélyesebb akcióval,

a „Népbank“ főkönyvelője.
* Főhercegnők kitüntetése.

Addig-addig fenyegették Budapest, aug. 22. (A „Torontói“
erélyesebb és W ^ etl, ía^rata*) ^int a hivatalos lap mai 

y D es leg szama közli> a király z 11 a és
mig vegTe abban főhercegnőknek, továbbá H 

egyeztek meg, hogy maradjon csak Török­
öt szágé Drinápoly. Legalább igy jelentik 
ezt Konstantinápolyból, de el is lehet ny°zta- 
hinni, mert a nagyhatalmak nem is tehet­
nek egyebet. Még Oroszország 
nyugodott a porta legutóbbi jegyzékébe, 
bár Drinápoly kiürítését most is követeli.
De hogy ez a

Törökbecsei járás főszolgabírójától. 
8344—913. szám. 576—3.2guszta

Pályázati hirdetmény.r/ rI, nberg
Zsófia hercegnőnek, a trónörökös nejének 
az Erzsébet-rend nagykeresztjét ioronfál vármegye törökbecsei járásához 

tartozó Kumán községben megüresedett II. segéd­
jegyzői állásra pályázatot hirdetek.

Felhívom mindazokat, akik ezen állást 
elnyerni óhajtják, hogy az 1883. évi 1. t.-e. 

Budapest, aug. 22. (A „Torontál“ 6i $'a’ illetve az 19°b- évi XX. t.-c. 3. §-ában
ta.) Mint Zágrábból sürgöny. vala™"t ,eddit'i
p „ Ivón hórA i • • i - . A ,, at es nyelvismeretüket igazoló okmá-, ,, a baio knalyi biztost nyokkal felszerelt kérvényüket hozzám 1913. évi

a magas laz folytan ma narkotikus álla- szeptember hó 25 napjáig nyújtsák be
pótban megoperálták. Az operációt Lum- A később érkező kérvényeket nem fogom
nitzer tanár végezte s a királyi biztos figyelembe venni Az állással egybekötött java­
állapota kielégítő Az a hír, hogy Skerlecz halmazás a következő: 1000 korona évi fizetés
báró életveszedel mben forogna, valótlan ^ * í koi’ona uiiatalanY-
A királyi biztos élete nincs veszélyben t választás napjai; később fogom kitűzni.

J ‘ forokbecse, 1913. évi augusztus hő 17-én

1 adomá-

A horvát királyi biztost megoperálták.
is bele­

zik, S k e r 1
követelése nem komoly, 

a jelentés, hogy kato-azt bizonyítja az 
nai akcióra már nem gondol. 

Egyebekben a b lkáni hí zetről szóló
mai

Drinápoly Törökországé marad.
Báró dr. Csávosy Ignác, 

főszolgabíró.
Lezuhant magyar aviatikus.

B u d a p e s t, aug. 22. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) A szent ist vánnapi rö­
pülőverseny alkalmával lezuhant Szé­
kely Mihály aviatikus állapotában javu­
lás mutakozik, úgy, hogy nehány hét alatt 
teljesen fölépül.

Budapest, aug. 22. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) Londonból sürgönyzik:
Konsantinápolyból érkező jelentések 
rint a nagyhatalmak meghagyják Driná- 
polyt Törökországnak. A porta diplomá­
ciai értesítést kapott, hogy a nagyhatal­
mak megegyeztek abban, hogy Drinápoly 
maradjon a törököké. A nagyhatalmak 
hajlandók arra, hogy közvetlen tárgyalást 
közvetítsenek a megegyezésre Törökország
és Bulgária között. Úgy tudják különben, eredeti távirata.) A 
hogy most már Bulgária is belenyugszik vezető értékek délben a következőleg zá 
abba, hogy Drinápolyt a törökök 
tartsák.

sze- 1278. Bvk. 1913. sz. 579 -1
Árverési hirdetmény.

A nagybocskereki kir. járásbíróságnak i 912. 
évi V. 1580. számü végzése folytán Stelkity 
Szvetozár felsőittebei lakos javára 830 korona 
tőkekövetelés és járulékai erejéig elrendelt ki­
elégítési végrehajtás folytán 1912 évi november 
hó 18. napján lefoglalt és 1500 koronára becsült 
ingóságokra az árverés elrendeltetvén, annak 
Felsőittebén a Béga-hid mellett leendő

Az értéktőzsde.
Budapest, aug. 22. (A „Torontál“

mai értéktőzsdén a
meg­

tartására határidőül 1913. évi szeptember hó 
6. napjának délelőtt II óraja kitüzelik, az 1912. 
évi V. 1580/2. sz. a. k. végzés alapján.

Az árverés alá kerülő ingóságok megjelö­
lése: Egy személyszállító burcsella.

Nagybecskereken, 1913. évi augusztus hó 
19. napján.

rultak: Magyar Hitel 819.50, Osztrák Hi­
tel 624, Korona járadék 81.60, Je Ízál og- 

Oroszország és Törökország, hitelbank 420, Leszámítoló Bank 515, Ha­
zai Bank 285, Magyar Bank 545, 
murányi 704, Salgótarjáni 768,
Vasút 630, Villamos Vasút 355.

meg-

Rima- 
Köz úti

Budapest, aug. 22. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) Londonba jelentik 
Szentpétervárról: Az orosz külügyi hiva­
tal megnyugvással fogadta a portának azt 
a kijelentését, hogy Törökország a Ma- 
ricza túlsó partján levő területeket 
szállja meg. Örömmel vette továbbá tu- Búza (októberre) 
domásul, hogy Dedegeacs ügyében Török­
ország és Bulgária között 
jött létre. Drinápoly kiürítését azonban Zab (októberre) 
továbbra is követeli Oroszország, de ka­
tonai intézkedéseket emiatt nem tesz.

Kiss, kir. bir. végrehajtó.

TŐZSDE.
Törökkanizsai járás főszolga furájától. 

5411—913. szám.
(Arak 50 kiloarammonkint.)nem

559—3.311-59
Búza (1914. áprilisra) 

megegyezés Bozs (októberre) . . .
12*03 Pályázati hirdetmény.8-95

Az üresedésben levő deszki segéd jegy­
zői állásra ezennel pályázatot hirdetek.

a következő javadalommal 
jár: fizetés 1000 korona, lakbér 240 korona.

Felhívom mindazokat, akik ezen ál 
lásra pályáznak, hogy 1. képzettségüket, 
2. erkölcsi magaviseletüket, 3. esetleg ed­
digi alkalmaztatásukat igazoló bizonyit- 

580 1.1 ványokkal és 4. születési anyakönyvi ki­
vonattal felszerelt saját kezűleg irt kérvé­
nyüket f. évi szeptember hó 1-ig hivata-

834
Tengeri (augusztusra . . 
Tengeri (szeptemberre) . 
Tengeri (1914. májusra)

8-26}

Az állás8-22
7-58g Szerb—görög intrikák.

Budapest, aug. 22. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) Londonból sürgönyzik:
Szerbiának és (iörögországnak különös 
érdeke, hogy Bulgária gyöngüljön, ne-
hogy visszatérjen az ereje s visszahódítsa Katalinfalva község határához tartozó lomnál nyújtsák be.
az elrabolt területeket. Ezért jó szemmel Kenderes-puszta birtokból 1981 holdon gya- Elkésve, vagy hiányosan felszerelt
nezik lorokország föllépését Bulgária el- korlandó vadászati jog 1913. évi augusztus hó kérvényeket figyelembe nem veszek,
len, sőt megállapítható hogy titokban tá- 30-án d e. 9 órakor Katalinfalva községben
mogatják is Törökország föl lépését. 6 SSSÜStÄ-fc

Katalinfalván, 1913. augusztus hó 19-én.

Katalinfalva község elöljáróságától
300—913. szám.

Hirdetmény.

A szerb nyelv ismerete kívánatos. 
Törökkanizsán, 1913 augusztus hó 13-

Dr. Mihálovits, főszolgabíró.Bukaresti követünk a királynál.
Budapest, aug. 22. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Mint Ischlből sürgöny­
zik, Furstenberg herceg bukaresti osztrák­
magyar követet a király ma különkihall­
gatáson fogadta, amelyen bukaresti köve­
tünk a bukaresti béketárgyalásokról re­
ferált a királynak.

Községi elöljáróság.

Hirdetéseket4

jutányos árért közöl a 1
Se

Az albán trón jelöltje.
Budapest, aug. 22. (A „Torontál“ 

redeti távirata.) Mint Berlinből sürgöny­
zik, az albán trónra a legkomolyabb jelölt 
Vilmos wiedi herceg, akinek jelöltségét 
Németország teljes erővel támogatja s

Tornntál r;
poL napilap kiadóhivatala.

|

1

Barmon lakás
mely két elkülönített 
bútorozott szobából áll

kiadó

Deák Ferenc-utca 7. sz. alatt.
____________ 26-X.63
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■ ti. 1 ál kiadónál, N agy bee? kereken.

Nagybecst<erek—Pancsova.I Od
Vissza.Oda.Zsombolya—Nagybecskerek. Vissza.

| Szv Tvszsz. Vv. j
6201 I 6268 62111

TVSZSZ. Szv. Vv Szv. 
6264 6204 6212 6202

V.-V.Sz.-v. Tvszsz. Sz-'V^
6007 6072/1 6036/5 6014/13

i.-t. i il-v. v-v. sz -i.
6018119 I 6002/1 6020/21 6012/11 6008
' I—III. osztály_____

2IO.
I—III osztály1—III. osztályI—III. osztály

7-i62£ii2L’8 íIO^i 825 ind. Budapest ny. p u 1191.194; érk 
" „ Szeged (194i „

,, Nagykikinda »194, 201) ,,
8iö 540 ind. Nagyüecsíerek *194,217) érk.

rk.l Nagybecskerek- find.
ind.J bégapart (194,209) térk. 
ind. Nagybecskerek-Gyt. ind. 

85s 607 érk. Sándorudvar (217). ind.
902 6j3 ind. Sándorudvar (217) . érk.
9i4 6^5 | mka Zs'gmoiidíalva .

Tamáslaka . .
_ ! Ujozora . . -

732 érk. Antalfalva (211)
— érk. Számos (211)
— ind. Számos (211)

7j3 ind. Anlalfalva (211)
753 * Torontál vásárhely

Cserépalja . .
Ferenczhalom .
Toron tál almás .

850 + PdDCSova-Józseíváros .
érk. Pancsova (212) . 
érk. Petre (212) .
,, Versecz (206, 212) .

716126 636840 ind. Budapest ny. p. u. (41) érk. 
„ Szeged (191) . . . „
,, Temesvár Józsefv. (191) „

530 ind. Zsombolya (191,202,209). érk. 
I Ujzsombolya (209). |

554 Klári .....
Kőcse........................
Kurjácska . . .
Csene ........................
Újvár ........................
Öregfalu . . .
Ótelek........................
Jánosfölde . . .
Párdány . . . .
Fény . . .

766 érk. Módos (200) .
híd'} Temesvár-Józsefv. (200) |

— ind. Módos . .
— érk. \ Torontálszécsány
— ind. / (205, 208) . .
— W Szárcsa . . .
— Ernőháza . . .
— Pusztakenderes ,
— * Lázárföld . . .
— érk. Sándorudvar (210). ind.
— ind. Sándorudvar (210). érk.
— I ind. N.-Beeskerek-Gyárt. ind. 

1 Nagybecskerek- í 
J bégapart (209, 210)1

BíLIO'í 1234;2561267 1201948 1663172572<J9 140 [0^226786 3462024»4
4Í6 930 I 709628 1159450

9E 545 704621 8151151 408ind.
érk.

536 érk.
ind.

456 504 ß‘ht 
4531 1,50 
439; ß4Ü 
414 635 
40'f 624 

558 
53) 

938 515

9fW 550619 430 8391131 403540500
9l7 559606 445 8491114 350514
8^557 455 í1104 341603523 — 260

4568549 3321054530 610267
84i 510 4540 3221044626549 315
822 328510 659300 9481014 547328603 639
8 i2 605 308454 248 7121005

1025
959339 650614 m

8(ü ind.
md.

238441 627948347 658
430 760 5-55226 882 352935358 709 3'2érk 8»2556; 92) 

660 1030 
706,1050 
721 1107 
736 1122 

—1 746 1132 
—1 805 1153 
— 818 1207

416 7372il733 9*7415 505649érk.402 721153426 745 858702 . •
. ind.

639 09 405 
133; 431
117: 41c
1*5 4O.5 

1250; 30I 
1230 326

360 140 709437 844713 615808Szv. 6004/3 lioogu. 581ind.
érk.

yiy 559823442724 gu2in581 829
*5i§514 *832440 117 654735 . . érk. 805
53c459 455 1254 635754 ind.

érk.{ Szv. 6010/9
543509 5IO650 1223 ind.

md.
4£7802 903765

1103!524707 1209 266816 434 740 530 835*423 503534718 *728 *1153 513
*718 *1143 *503 
710 1135 456
656 1121 43
655 1120 43
645 i 1110 429
635 i 1059 420
630 I

*826
*728 *544
739 ! 553

*836 *4_13 Torontálszécsány—Alibunár.Oda. Vissza.
845 405m Szv. 1 Tvszsz. Vv.

6401 6471 6411
606 Szv. Szv. ! Vv. i

6103 6404 641»
1—III. osztály i

857 752 362 208.62°755900 351
8$ I—III. osztály909 6±8 *342

335918 627816656 érk. ind Nagybecskerekbégapart (217)
217 „ Zsombolya (217) . . „

628 ind. TorODtálSZéCSáDF (205, 217) érk. 
636 érk. Csott (205) . .
148 ind Versecz (205)

639 ind. Csott (205) . .
647 I Bóka megállóhely 

f Árkod ....
719 érk. Számos (211) .

érk. Antalfalva (211) :
ind. Antalfalva (211)

727 ind. Számos (211) .
W Kevedobra . 

Ferdinándfalva .
Iloné . . .
Keviszőllős . .

835 >jr Uj alibunár . .
842 érk. Alibunár (206) . 

érk. Ke ve vára (206) .

érk. 918 627 I ßlßind. 420635
923 1159635 93-;45 tind.

érk. N.-Becsk. (194, 210) ind. 
érk. Szeged (194) . . . ind.
„ Budapest ny.p.u (191,194) „

405érk.
653 453 608

444 559
800928 640 626 400

643ind.808•255 1284 1146
6851122 érk. 1134 9lu

642 443
633 435
615 419
600 403

300

715 9*2825 505
érk. 558

Torontál s zécsány—Versecz.Oda. Vissza. í 549
704 533

Szv.Szv. Vv. Szv. Szv. Tvszsz. Vv. Szv. 
6301 6363" 13IT "6303

520ind.
ind.
érk. 647 
é k. ö45 

1 532 I

205.6303 6S13 6304 6306 I
I—111. osztály

IO12
I—III. osztály 300740

— 512
— I 459
— I 451

4*° I ind. Nagybecskerek-Bp. (217) . érk. 
217 „ Zsombolya (217) „

645 md. Torontálszéosány (217,208) érk.
663 érk. Csott (208) ....
664 ind, Csott (208) . . .
701 érk. Bóka (207) . . .
702 ind. Bóka (207) . . .

V Kanak. . . . .
Ólécz ........................
S?écseofalva-IstváTi?ölg7 •
Györgyháza . . .
Zichyfalva . . .
Nagymargita . .
Laudontanya . .
Verseczi szivattyútelep 
Bethlentanya . .

_ Temespaulis . . .
9jT> t Verseczrét ....
920 * érk. Versecz (206, 203,184) ind. 

— érk. Temesvár-Józsefváros(203) ind.

85638* 686 918 627
46O 910 7421159 416 98i>

524821 811 76I918730 1246 443
1236 435 3” 438830 819 804930ind. 722 !STÖ 427831 501820 721 1235 

714 1226
941érk.

ind.
434

412839 827 446959427 m 406440ind
ind.

712 1006
12^5 j

érk. 1221 416
116719 656 1201 359

729 1145: 349 
1133 339
1111 317
1051! 303 
1030 249
1009 230

646 Számos—Antalfalva. Vissza.Oda.746 636
7o7 Vv.Vv.620 Vv. Vv.

21*. 6513 65118I0 607 6513 6514
711 828 I—111, osztály557 1—111 osztály
720 837 

*845 
857 I 

*907 *

547 842— ind. Alibunár (208) . . . érk
ess „ Nagybecskerekbégapart (217)
8°° „ Torontálszécsány (208:

920 ind. Számos (208) . . érk.
950 „ Nagylajosfalva . . „

1012 érk. Antalfalva (210) . ind.
1207 I érk. Pancsova (210). . ind.

„ Nagybecskerekbégapart (210) .

Temesvár-Józsefváros Módos

4411
*728 627338*538 *221*958 99

453740 5W527 210945 352*750
758

*1118 *517 934 
U 926

201 3261128 154
300803 1134 148918 123081«1212 366 1120604 82« 504

Odfc. Zsombolya—Nagybecskerekbégapart. Vissza. Vissza.Oda.
(Keskenyvágányu vonal.)

Szv. Tvszsz. Vv.
6101 6165 6111

Szv. Tvszsz. Vv.
6103 6168 6113

Vv. Tvszsz. Vv. Vv. Tvszsz.4613 4668 4614
1—III osztály 4611 4667 4618

I—III. osztály ___
I — III. osztályI—III. osztály

ind. Budapest ny. p. u. (191) érk 
Báziás (203). . .
Orsóvá (191)
Arad (180) ...
(180,181,182,183,191,198,203)

125|745 ! 7168268J401680510Í6 ^ iöd. Budapest nyugoti p. u. (191)
“ •» Szeged (191) ....

>, femesvár Józsefváros (191) . 
540 1 ind. Zsombolya (191, 217, 202) 
5 érk. Ujzsombolya (217) . .
£>UÜ ind. Ujzsombolya (217) . .
6— 11 Juliamajor.........................

Németcsernye ....
Leonamajor.........................
Karolinamajor .... 
Magyarcsernye ....
Jánosmajor.........................
Pálmajor...............................
Csősztelek........................
Törzsudvarnok .... 
Bógaszentgyörgy . . 
Katalinfalva megállóhely
Katalinfalva.........................
Bégafő...............................
Bégafő megállóhely . . 
Nagybecskerekvámház . 
Temesvári-utca. 
Korona-szálloda 
Ferencz József-tér 

* Német-utca
$■

Pancsova (hím,

érk. 125 746
9181212

715 28«842548209 '926 5I6125J 3Ó8 231 ■926 »1716 1022 1121*1237615424 1210 634érk.
ind.

936
432 1218 620 927 érk. 724 916ind. Temesvar-Jó seívaros.

W Szabadfalu . .
Ötvény. . . .
Bégaszentmihály 
Parácz. . . .

1100 219
11131 230 
1124 239
1132 246
1146 268
1213 322
1230 336
1247 347

*1259 *357

53í433 1219 623érk. 920 713 904542449 > k
6°6 903. 703 8545516 Sí457 5 22 843568856328 6656—514 5Ü 6426Ö9310 838 830; 

810: 
741 I

35638521 6 8315Ü 625eS 303 33 tUjpécs.... 
Torontálgyiilvész 
Rudna .... 
Feodortanya. .

T T orontálkeresztes 
érk. Módos (217) . . 
érk. Torontálszécsány (217). ind. 
- Nagybecskerekbégapart (217) . „
1, Zsombolya (217)...

630534 528 825 604257 3046457Ü65£ö 7Í501 801 562230 250657ylö559 452 *720 i
7$ I 
6^ 
622

221 752 *540*708732 441 210 408741749 *113*720 *528636 224 4I6 142 716 415122 5^0728 210ind.654 806241 3§§ 659125 459754 4558lÍ702 251 6216l7 4“349 3339’81158iz716 303 930116» 416344 217642109845733 321 319 6181247849737 326
312 6u1242 Jelmagyarázé f. *) Feltételes megállás fel- vagy leszálló utasok számára. 

Megjegyzések 1. Az állomások neve mellett balról álló időadatok 
felülről lefelé, a jobbról állók pedig alulról felfelé olvasandó«. — 2. Az 
indulási és érkezési idők középeuropai időre vonatkoznak. — 3 Az éjjeli 
idő — esti 600 órától reggeli 569 percig — a perceket jelző számjegyeknek 
aláhúzásával van kitüntetvt 4 A csatlakozó vonalak kisebb belükkel 
vannak nyomtatva; a gyorsvonatok által közvetített csatlakozások időadatai­
ban az órák vastagabb számjegyekkel van nyomtatva. — A saját vonalak 
elágazási állomásainál zárójel közé tett szám mutatja az illető csatlakozó 
vonat menetrendjének sorszámát

9OT344
265 5E1224913360
249 1218 548356 gly
243 1212 542401 924
238 1207 5374O6 930
232 1201 531410 934 *ind.

ind.
226 1155 525648

908 802
6*0 128o99

1006

832
806
740
510
430

200.
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